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Обманчивые огни. 

(Автобіографія^исповѣдь писателя изъ народа). 

Вмѣсто вступленія. 

Предлагая читателямъ „Русскихъ Записокъ" эту автобіографію, 
я долженъ сказать, что авторъ ея неизвѣстенъ въ литературѣ. Ояъ 
принадлежитъ къ числу тѣхъ, въ настоящее время очень много¬ 
численныхъ „писателей изъ парода", которыхъ неудержимо и пла¬ 
менно влечетъ къ литературѣ, не смотря па отсутствіе образованія. 
Живой и воспріимчивый умъ, большая, чисто мужицкая энергія, 
преклоненіе передъ просвѣщеніемъ п его орудіемъ — печатнымъ 
словомъ—создаютъ это влеченіе въ тысячахъ молодыхъ умовъ, 
рождаютъ самыя свѣтлыя надежды и помогаютъ порой преодо¬ 
лѣть техническія затрудненія, связанныя съ соціальнымъ поло¬ 
женіемъ, вѣрнѣе — соціальной неенраведливоотью, исторически V 
созданной монополіей просвѣщенія. Мудрѳно-ли, что они прини¬ 
маютъ порой эти успѣхи въ техникѣ и свою любовь къ слову за 
присутствіе литературнаго таланта. Если прибавить къ этому 
снисходительное поощреніе со стороны культурныхъ людей, которые 
часто считаютъ, что прибавленіе къ имени автора магическихъ 
словъ „писатель изъ народа" можетъ само по себѣ придать цѣн¬ 
ность разсказу иди повѣсти,—то передъ нами всѣ элементы тра¬ 
гедіи, глубокой и печальной, которая повторяется теперь такъ 
часто и губитъ много жизней съ хорошими задатками и возможно¬ 
стями, но направленныхъ ошибочно 8а „обманчивыми огнями" 
Простой и безхитростный разсказъ г-на Горячева, который чита¬ 
тели найдутъ ниже,—ярко и искренно рису отъ эту трагедію. И 
если автору не удалось дать что-нибудь выдающееся втеченіе 
своей горестной карьеры,—то этотъ **ба5ьтой разсказъ о личной 
драмѣ, начавшейся съ любви къ просвѣщенію и слову и заканчи¬ 
вающейся печальнымъ крушеніемъ, — на мой взглядъ, является 
вкладомъ значительнымъ г* пл Ле з НЬ шъ, которому вдобавокъ обстоя- 
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тельсіва придаютъ интересъ глубоко-трагическаго человѣческаго 
документа. И вмѣстѣ съ тѣмъ, — онъ является полезнымъ пред¬ 
остереженіемъ. Литературное дѣло великое, трудное, манящее, при¬ 
влекательное и — страшное. „Чтобъ одного возвеличить, судьба 
тысячи слабыхъ уноситъ 44 ... Это сказано поэтомъ о „слабыхъ 44 нзъ 
культурныхъ классовъ, вооруженныхъ въ началѣ пути преимуще¬ 
ствами образованія. Теперь это предостереженіе относится къ ты¬ 
сячамъ людей изъ народа, подымающихся стихійно и инстиктивно 
съ развитіемъ народной школы н проникновеніемъ книги. Они 
летятъ, какъ стаи птицъ, на огонь маяка изъ глубины темной ночи 
} и часто встрѣчаютъ вмѣсто тепла п свѣта—гибель. 

Прочтите эту автобіографію и пожалѣйте автора. И пусть эти 
трагическія страницы напоминаютъ еще и еще о тьмѣ и неспра¬ 
ведливости нашей жизни... Бы увидите здѣсь исторію искреннихъ 
стремленій къ свѣту. А если они приняли ложное для автора на¬ 
правленіе,—то его-ли въ томъ вина? Вѣдь но душевной сущности,— 
Э7 о всѳ-таки тѣ же стремленія, которыя вывели холмогорскаго 
мужика изъ полярной деревни на вершины умственной жизни 
страны. Да, воистину: „чтобъ одного возвеличить, судьба тысячи 
слабыхъ уноситъ*. 

Вл. Короленко 



Вкушая, вкусихъ мало меда, и 
с с азъ умираю. 

|іѳ 8наю,' удастся-ли мяѣ разсказать такъ, какъ бы хотѣлось о 
томъ', отчего начались мои горькія муки-страданья, такъ жестоко 
разбившія всю мою жизнь, т. ѳ., о томъ, какъ я увлекся 7іисатель- 
стѳомъ , этимъ блуждающимъ (по крайней мѣрѣ для меня) огонь¬ 
комъ. Попробую... Но, чтобы разсказать болѣе нли менѣе полно 
и подробно, мнѣ кажется, слѣдуетъ заглянуть въ прошлое, въ мое 
далекое дѣтство, въ семью, въ родное село на Окѣ. 

Милая, родная Ока! нѣтъ, должно быть ужь больше я по увижу 
тебя! Но свѣтлыя, милыя, иногда грустныя, воспоминанія никогда 
но изгладятся нзъ моей памяти... 

Я родился въ крестьянской семьѣ. Два младшихъ брата моего 
отца, жившіе вмѣстѣ и занимавшіеся, какъ и всѣ мужики нашего 
села, плотничнымъ ремесломъ, да и самъ отецъ мой были, на де¬ 
ревенскій взглядъ, чуть-ли не первые „грамотен 44 . Пріѣзжая на 
зиму съ заработковъ, они нерѣдко почитывали книжки, н въ избѣ 
у насъ по вечерамъ и по праздникамъ часто собирались сосѣдніе 
мужики—„слушатели 44 . Я живо помню нхъ сѣрые зипуны, шарша- 
выя бороды, склоненныя на корявыя руки головы и взоры, устре¬ 
мленные на чтеца, — взоры, полные напряженнаго вниманія и ка¬ 
кой-то грустной надежды и ожиданія..* 





